
NAPILAP

IV. évfolyam.
f?**»<

FIUME, S/.erua, 1907. szeptember 11. XJ
TtTr-r

T *«K A 203. szám.

V

Szerkesztőség es kiadóhivatal
ríva szapary. adria-palota

'f r“’ í . ír! fr'O' ' lí i M.

Előfizetési ár ;
Egész évre . „*4 kor. Negyedévre
Félévre............ 12 kor. Egy hóra

Egyes szám ára (> filler.
kor

HIRDETÉSEKÉI
a kiadóhivatal mérsékelt áron számit

Hivatalos hirdetések 6 hasábos |iem >urja 40 Iflh. J]

í m

1

Huszonöt esztendő.
agyar ■ :ralvi Vr'rmányzóság.

, helybeli hivatalos világ a legszelídebb 
, abei. ünnepelte meg azt az .ezüsjubileumot,

• Donátii Imre miniszteri osztálytanácsos 
iari-.'i ,. tegnapi napon Azaz, hogy nem, ün- 
nepeite meg, se szelíden, se zajosan,

• r ,.*• .sak ezzei a jubiláns szerénységé­
in akartak volna hódolni. Már pedig erről szó

■ ■ Azaz nincsen szó hódolatról, amit ná- 
tücsö Magyarhonban a kivívott érdem 

Stret trstg nélkül nem tud kivívni. S ez okból 
ne .mnepeltetett meg a kellő fényességben 
l onan Imre az ö hazafias működésének ne- 
g,ec százados évfordulóján.

E: a nagy némaság, amivel megkoszorúz- 
t,,. ,7 , megbecsülhetetlen munkásságát, a
lej. • ag. )br> dicséret reá. Az aztán már teljesen 
trtd!ékes vájjon a néma „ünneplő“ sereg is 
vi.-- tr. -e ezt - Pedig kell, hogy elismerje, 
ne-i unt mindenkor, ebben az esetben is 
,; p„ . uiadaiirigység akasztja torkon az el- 
I t ts szavat, amit itt Fiúméban édeskevesén 
éi.'emelnek ki. jóllehet már sokan arattak 
bel t és soknak ott a kezében a hivatalos 
k..szí. ..mivel majd babért arathatnak nagy 
ü épséggel s a jólelkü sajtó sablonos ke- 
g el-.e mellett.

Amikor végig pillantunk Fiume mai álla- 
j -.. azon szempontból, hogy mennyire érvé­
re o, ; it; a magyar állami fensöség politikai, 
g. zdasági es — vájjon vétek-e még itt kiejteni 
íj.! • szót — a magyar kultúra szempontjából, 
ug, abozás nélkül ennek az utolsónak kell a 
I . - yvánt nyújtani. Mert, ha még gyönge 
lm a i- all még ez a féltett kincsünk, de a 
, , ■ politikai és gazdasági helyzetünk szi- 
I ságánál már magasabb röptű.

Azt a gyümölcsöt egyetlenegy ember aka- 
lat'é ;cs munkája eredményezte. Ez az eredmény 
pe ! é a mai helyzetünkben már azért is kiváló,
I a kormány a maga jószántából vagy nem 
akar vagy nem mer itt reformálni a nemzeti 
i zek légyében s ha történik valami hasznos 
v unka, az mindenkor egyes ember két dől­
te -v • kezének köszönhető. A magyar kultúra 
híradására pedig mindenek felett a rövidlátó 
1 ■ iktalanul habozó Charybdisei között vágott 
I agának utat Fiúméban, ami nemcsak az ál­
la nak erdeke, hanem haszna a város polgár- 

gátiak is. Minden talpalatnyi tér Fiúméban 
T 'érdek vagyoni áldozatunkba került; a ma- 
t kultúra haladása pedig ugyanilyen arányú 
vtre lékbe. Ezért nem kicsinylendő ebben a 
legkisebb eredmény sem.

Annak a magyar kultúrpalotának pedig, 
a dyre már egy sereg méltóságos ígéretünk 
van. volna már e szerint lakóija. Ami fiatal 
magyar kultu'a lehető Fiúméban, annak még 
nincsen hajléka. A viszontagságnak van kitéve, 
T mt a természet vadvirága s kívánva kiváltunk

ennek már egy melegágyat is amit a hatalmas 
urak - csak volna bennük némi jóakarat 
már régen megalkothatok volna. A hatalmat 
azonban nem mindenki használja fel a köz­
ügyek érdekében; az többnyire a személyes 
érdekek lépcsőfokává kot esősül, kivált Fiúmé­
ban, ahol virítanak a sine cura állások, ahová 
elég kvalifikáczió egy jóhangzásu név, s ahol 
kellemetlen disharmoniát okoz a közérdekű 
munka.

Nem tudjuk, hasznára vagyunk-e Donátit 
Imrének, amikor eláruljuk, hogy ö képviseli a 
fiumei állami tisztviselői karban a szorgalmat 
s az érdektelen hazafias munkát. S még ke­
vésbé tudjuk, hasznára válik-e ennek a tiszt- 
viselókarnak ez a példa, amit bizonyára job­
ban ismer, mint mi. s csak talán a nyári szü­
netre való tekintettel nem akart észrevenni. 
Mi azonban nem állhattunk ellent szándékunk­
nak. A huszonöt évi V.Väsmeretes és nemes 
munkája után ezt a szerény elismerést áldoz­
zuk Donáth Imrének, akinek működéséből a 
legszebb magyar jellem sugárzik elő : a céira- 
való szakadatlan törekvés s a megfontoltság, a 
mely a legnehezebb helyzetek >en is megleli 
magának azt az utat, amelyen Fiúméban ha­
ladnia kellene a legkisebb állami napidijasnak 
éppen úgy, mint a legelső hivatalnoknak. A 
legnagyobb dicséret azonban nem a mienk. Az 
az itteni olasz újságoké, amelyek egv szóval 
sem emlékeznek még a jubileumról.

Havass Rezső dalmátországi útja
Megkértek bennünket a következő nyilatkozat 
közlésére: Dalmáciái utániról hazaérkezve,
arról értesültem, hogy az újságokban oly hír 
jelent meg, mintha én a dalmát politikusokkal 
való érintkezésemben a magyar kormány ne­
vében, mint annak a kiküldötte, bizonyos kije­
lentéseket tettem volna. Ezzel szemben köte­
lességemnek tartom kinyilatkoztatni, hogy mint 
magánember jártam be Dalmáciát s igv termé­
szetesen kormányunk nevében kijelentéseket 
nem tehettem s nem is tettem. Havass Rezső dr.

A visszautasított kiván­
dorlók.

Az utlevélszigoritás. Az orvosok bizo­
nyítványai. Fiume a trachomas betegek 

tanyája.
Nem múlik el nap, hogy a kivándorlók 

ügyét nem bolygatná valamelyik újság, vagy 
nem cikkezne róla valamelyik erre hivatottnak 
érző ember, Az ankétekről, melyek a múltban 
lezajlottak nem is szólok, de talán nem is 
érdemes szólni. Az eredmény nulla. Amire cse­
lekvésre kerül a sor, a sok aktacsomóban, 
ieevzökönyvhen. melyek ez ankétek eredmé­
nyéit magukban foglalják annyi a felmerült 
terv. hogy maguk a kezdeményezők is vissza­
rettennek a végrehajtásuktól. Az ankétek tag­
jainak nem ártott volna, ha a cél érdekeben 
vettek volna maguknak legalább annyi fárad­
ságot hogv iderándultak volna hozzánk Fiú­

méba, a szakerti■ emberekkel közvetlen érint­
kezés révén talán inkább megtalálták volna 
mar a nyitját annak az ezerféle módnak, me­
lyekkel a kivándorlást meggátolni, megnehezí­
tem akarják.

Jelen soraimban nem magáról a kiván­
dorlásról akarok szólni, hanem arról a tekin­
télyes számottevő tömegről, amiket itt. de meg 
a külföldi kikötőkben nem engednek kivándo­
rolni s betegség, vagy más ok folytán vissza­
utasítanak.

Én, kinek közvetlen szemem előtt folyik 
le a kivándorlás itt a magyar kikötővárosba^ 
immár negyedik esztengejc, nem egy tragédia 
láttam lejátszódni csupán azért, mert nem en­
gedték a kivándorlót Amerikába. A szerencsét­
lenek, akik a visszautazás miatt zúgolódnak, 
nem gondolják meg, hogy a tragédia ezer- 
szerte nagyobb lett volna, ha a visszautasítás 
nem itt, hazai földön, hanem messze idegen­
ben az Ellis lslandon történt volna. A szemre­
hányás a kivándorlók részéről mégis jogosult, 
de nem a hajótársasággal szemben, hanem a 
kik őket útlevelekkel ellátták. A lelkiismeretlen 
mulasztás már akkor megvan, mikor az ily 
feltételeknek meg nem felelő embernek útleve­
let adnak Fzt kellene neggát >!ni !

A belügyminisztérium nagyon bölcsen, a 
katonaköteleseknek, 16 éven aluli gyermekek­
nek, kísérő nélküli hajadonoknak (kivéve, ha 
szüleikkel, vagy szüleikhez utaznak) megta­
gadta az útlevél kiadását. Ezzel azonban be 
is van fejezve az útlevél kiadásának megszi­
gorítása. Ezt az ügyet kellene tisztázni es meg 
kellene állapítani, kiknek nem kellene meg út­
levelet adni ?

Ennek megfelelően az útlevelek kiadása 
ulyképen volna szervezendő, hogy minden var­
megye területén egy kivándorlási referens in­
tézné az útlevél folyamodványokat is. E referens 
mellé volna beosztandó egy hatósági orvos is.
Minden kivándorló, illetve útlevelet kérő folya­
modványával, személyesen forduljon a megyei 
referenshez, lakjék a folyamodó még oly távol 
a megyei székhelyhez ; itt, miután személy- 
azonossága megáilapittatott, a hatósági orvos 
szigorú vizsgálata s a referens által történt 
alapos kikérdezése után intézhető el kedvezően, 
vagy kedvezőtlenül a folyamodás.

Megjegyzendő, hogy úgy a hatósági or­
vosok, mint a referensek, a fiumei kivándor­
lási hivatal néhány hozzáértő fötisztviselöje > 
orvosa által volnának kioktatandók, azokra a 
látszólag lényegtelen, de tényleg életbevágó 
mellékkörülményekre, melyek a visszautasítást 
eredményezhetik s a kivándorlót az anyagi 
romlásba kergethetik.

Az amerikai bevándor lasi bizottság se , ^ 
sok oly körülményre helyez sulyi. melyek csu-F r, 
pán a fiumei kivándorlási hivatal előtt ismerés •$, 'fC.’L 
les, részint a gyakorlat folytán, részint a be^.^%% 
vándorlási hivatal jelentései révén, melyükig " 
nekik mindenkor tudomásuk van.

Hogy ezek a körülmények különítsec, -0.-. 
öregek elbírálásánál mennyire fontosak,0 éj fő1Ej. s, 
gendő lesz megjegyeznem, hogy ciyífján

d -y
’S.

ség miatt a múlt július és augusztus ^tóna^b^K^ 
ban til kivándorló utasittatott x't^siji’^-átkigxtí '
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nem gördíthetett akadályt a bevándorlási bi­
zottság

Látni való tehál hogy nagyon sok mel­
lékkörülmény forog fenn, mely feltétlenül szük­
ségessé teszi az alapos megfontolását minden 
utlevélfolyamodványnak, nehogy a visszautasí­
tásnak kitegyük s nagy költségbe verjük a ki­
vándorlót

Orvosi szempontból szinten szükséges, 
hogy a hatósági orvosok megfelelő informáciV - 
iwn részesüljenek az Adria orvosai részéről. 
Erre vonatkozólag fel kell említenem azt. hogy 
az nt visszautasítottak többnyire el vannak 
látva hizonyitványnyal, mely szerint bizonyit- 
tatik. hogy fentnevezett Nagv jános egészsé­
ges. sem trachomában, sem más betegségben 
nem szenved stb . s itt úgy az Adria orvosa, 
mint az angol, s révhatósági orvosok vissza- 
uta- mák idült. gyógyíthatatlan trachoma 
miatt.

Valószínű tehát, hogy vagy a mi hazai 
kórorvosunk, kit az ily kivándorló elutazása 
elolt többnyire fölkeres, vagy nem ért a tra­

chomahoz. vagy pedig az illető kivándorló 
betegsége tudatában úgy akarta megoldani 
a dolgot, hogy mást küldött útlevelével a kör­
orvoshoz, abban az együgyű reményben, hogy 
itt Fiúméban nem kerül majd újból orvosi 
vizsgálat alá.

Nincsen szivettepóbb látvány, mint ezek 
a szerencsétlenek, akik otthon elkótyavetyélték 
minden vagyonukat, vagy uzsora kölcsönre 
vett pénzen kiutaztak Hamburgba. Brémába stb. 
vagy legjobb esetben Fiúméba s itt. mint az 
Egyesült Államoknak csak terhére érkezett ele­
met visszautasítják

A legtöbb ily visszautasított vagy tracho­
mas. vagy más nyavalyában szenved, s a to­
vábbi költségeket megtakarítandó, megtelep­
szik Fiúim ban vagy Budapesten, vagy ha két­
ségbeesik elziillik és tönkremegy.

Hogy ezek a bevándorlók nem válnak 
előnyére Fiúménak, sem Budapestnek, az tény. 
A statisztika szerint a legtöbb trachomas beteg 
Fiúméban tanyázik.

(Folytatjuk.)

Miért nem jönnek
a japán hadihajók ?

Beszélgetés egy japán tiszttel.
Fiume és a hadügyi kormány. — Oyarna disz kard ja.
A hús magyar nemzet hetek óta varja a | fásából azonban arra lehetett következtetni 

gv /te- varga faj európai látogatóit Fin inéba. | hogy az okot tudja, csak nyilatkozni nem 
.Mar elitre repesett a szive a magyarnak, hogy ; akar.

1 '■>l,/miai húsokét. a „Csukuba " részivett Munkatársunk azonban folytatta a kérde­
zheti a csataban s rajta a mostani legénység zösködését.
cg\ re-ze szemtől szembe láthatja' Fiume j Azt hiszem, Japánországnak nincs oka
Msütőjében. Azután jött a hír. hogy a japánok : szándékosan mellőzni az egyetlen magyar ki- 
[ 11 V'iietnek r ttmichv. hanem 1 rieszthen ma- ! kutővárost. Kivált, amikor minden tengerész ál- 
radiiak v ho IJ- g es onnan Fiume elkerülésé- j lámánál horgonyt vet hajóraiuk 
ve. tovább folytatják útjukat. , A japán tiszt mosolyogva "folytatta ■

’ / rngerpart foglalkozott mar a japan — Erre nem lehet okunk. Tudtommal a
i’“lV'l,d!"k elmaradasanak kérdésével. Bizony)- I magyar nemzet elénk szimpátiával nézte a ja- 
: fia. hogy ezt az intézkedést a hadügyi kor- j púitok küzdelmét az. oroszok ellen, amely en- 

lányunknak köszönhetjük, amely ezúttal is i nek a két nemzetnek közös ellensége jóllehet 
megtett mindent, csakhogy Fiúmét leszorítsa a I egv egész világrész választja el egymástól 
M íc figyelme elöl. A japan hadihajók tehát ! őket. Oroszország azonban Ázsiában is éppen 
Kénytelenek egy hétig I rieszthen maradni, i úgy akadálya a szabadságnak, mint az euró-
anng Ijuin tengernagy Becsből vissza nem tér1....  '
c' hajéira száll. Milyen könnyű lett volna pedig 
a japán hadihajókat Fiúméba rendelni, hogy 
a japánoknak a magyar vendégszeretetben is 
részük lehessen. Az időből is telt volna A 
dologról szó is volt, de úgy Iá iszik ez nem 
V it Ausztriának ínyére s talán a japán ten­
gernagynak is megvolt az. oka. ltogv az orszá­
gunkat elkerülje. S csakugyan a tengernagyot 
. ie! \ebb ok kényszerítette arra. hogy a fiumei 
kikötőt elkerülje.

Egy trieszti olasz lapban szó volt arról,
■g\ a japán hadihaj k eljönnek Fiúméba. Ar­

ról tett jelentest, hogy a japán hadihajók Fiú­
méban várjak he a japán admirális Bécsitől 
vaío visszatérését. A hír azonban valótlannak 
bizonyult.

A japan hadihajók helyett torna/> reggel 
. , o/i japán tengeresztiszt érkezett Hiúméba, a 

V. hitehead-fele torpedógyár megtekintésére A 
"ugatást táviratban jelentettek be. A tisztek az 

"ól egyenesen a torpedógyárba hajtat- 
'knvs gróf fogadta és kalauzolta

'dpan tisztek a legna- 
'"wozták. Ezután 

'< a város 
'"tan

•tar-

Pép hazájában s itt sem tekinthetik őket gyű­
löltebben, mint a mi messzi szigethazánkban, 
ahol a nép rajongva kezd a jogaiért küzdeni, 
s ahol a művelődés óriási léptekben halad 
eh re.

\an-e arról önöknek tudomása, hogy 
úgy osztrák, mim magyar részről sokféle meg­
jegyzéssel kisérték azt, hogy a magvar kikötőt 
elkerülték.

Hallottunk erről valamit, de nem fog­
lalkoztunk ezzel különösebben. Európában 
minden dolgot ezerféleképpen szoktak kom­
mentálni. Mindenkor a szerint, amint azt elve­
sek érdeke megkívánja.

Például azt is mondották — vágott 
közbe .4 Tengerpart munkatársa — hogy az 
osztrák közös hadvezetöség buzgolkodott ^azon, 
hogy Fiume ne fogadhassa a japán hajórajt és 
hős katonáit, mert a magyar-osztrák hajóraj 
legutóbbi itt kiűzésén nem voltak olyan fényes 
esteitek, mint szoktak lenni, sőt semmiféle 
díszes fogadtatásban nem részesült a közös 
hajóraj.

Ha igaz volna is, hogy osztrák rész- 
r"l ücm nézték volna szívesen a mi fiumei 
látogatásunkat, bizonyára ezt nekünk nem ad­
ták volna tudtunkra.

Meg egyéb dolgot is hallottam emle­
getne — mondotta munkatársunk, — ami 

'öve teszi azt. hogy a japán hajóraj nem 
cumiéba. A magyarok ugyanis Oyarna 

vezérnek egy diszkardot akartak küldeni egy 
gyár iro és egy professzionátus ünnepély- 

ndezó (Eötvös Károly es Kard hordó Árpád)
■ en. A mozgalom nálunk nagy érdeklődést 

Keltett, a gyűjtés is javában folyt, s minden 
jel arra vallott, hogy Oyarna diszkardja valódi 
magyar ötvös-művészet lesz. a diszkard at- 
adasa Oyamanak pedig egy egész világszen­
záció. ”

Errol a mozgalomról mi is tudunk 
-- mondta a derék japán tiszt - sőt nyilván­
való. hogy a becsi ja páni követség révén hi­

vatalos intézkedések történtek e végből. így r ü 
teljesen meg volt állapítva a magyar depútáci í 
ünnepélyes fogadtatásának is minden mozza­
nata. Mondhatom, a magyarokat rendkívüli 
nagy lelkesedéssel fogadták volna Tókióban i 
japánok.

S nem ez is egyik oka annak hogy 
a japánok se tartották meg az ígéretüket, hogy 
Fiúméba ellátogatnak r1

Nem hiszem, azonban kijelentem, : em 
is nyilatkozhatom ebben a kérdésben 

Ezzel az érdekes intervju véget ért 
Néhány perez múlva már a vonaton ül­

tek a japán! tisztek s siettek vissza az osztrák 
kikötőbe.

ÚJDONSÁGOK.
A kormányzó hazaérkezése. XJi-ó

Sándor gróf fiumei kormányzó, mint nekünk 
Budapestről táviratozzak, tegnap éjjel oda ér­
kezett. A kormányzó alkalmasint még ma Fiú­
méba indul, hogy újból elfoglalja a kormány­
zói széket.

— Hadihajónk útja. Haditengerésze­
tünk „Franz Josef I.“ nevű hadihajója e hú 
8-án Vladivosztokba érkezett és 10 napig < ti 
marad, A hajón minden rendben van.

— A fiumei állomás forgalma. A :m-
mei állomás julius havi áruforgalma, viszonyítva 
a múlt év ugyanezen hónapjának forgalmához, 
kedvező növekedést mutat. Á növekedés a be' 
hozatali forgalomra esik. amelyben 3150 ko­
csival többet továbitottak, mint az előző év­
ben. Ezzel szemben a kiviteli forgalom kis 
mértékben csökkent. Megjegyzendő azonban, 
hogy hazai kivitelünk ennek ellenére is növe­
kedett, még pedig 265 vasúti kocsival. A be- 
hozat I növekedését elsősorban a navy szén - 
szállítmányok idézték elő. Összesen 1671 
esi szenet hoztak be Angliából (az el i •. 
62 kocsijával szemben), amiből a m. kir. ál­
lamvasutak önkezelési céljaira 1531 kocsi in­
gói szén szolgált. Nagyobb növekedés észlel­
hető niég a rizsnél (605 kocsi) es a nho— 
phatnál (598 kocsi). A kiviteli forgalomban il­
latában növekedés mutatkozik. Így például a 
gabonánál 384 kocsi, a cukornál 165 kocsi. 
Ellenben csökkent 169 kocsival az őrlemények 
kivitele.

A horvátellenes hajsza meg min­
dig tart A zavargások már feledésbe mennek, 
de azért még mindig nem akar véget érni á 
horvátok ellen irányuló hajsza. Ismeretiéi, iasz 
tettesek az összes Morvát cégtáblákat bemázol - 
ják s ha csak alkalmat tudnak rá. tét ti eg is 
bántják a Morvátokat. Vasárnap éjjel is nagy 
verekedés volt horvátok és fiumei olaszuk kö­
zött. Több horvát munkás békésen tartott 
hazafelé. A Belvedere k-»Zeichen azonban meg­
támadta őket egy Rizzotti nevű olasz munkás.
A horvátok, többen lévén, helybenhagyták az 
olasz munkást, aki több sebet kapott. A men­
tők részesítették az első segítségben.

Az abbaziai fürdövendegek. Az
abbaziai fiirdőigazgatóság most adta k az idei 
fürdöszczonról szóló kimutatási, amely szerint 
az augusztus 31-én zárult fürdői évben 18,120 
család, 31,337 fürdővendég keresett üdülést 
Abbáziában. Az igazgatóság a hetenkint „ a ló 
növekedést is föltünteti kimutatásában. A ,eg- 
gyöngébb volt a növekedés december 19-én. 
Ezen i't héten csak 915 fürdő vendeget tüntetett 
tel a fürdőlista. A legnagyobb növekedést lát­
juk március 27-én, azaz a szezon kellő köze­
peben. Március havában tehát naponkint atlag 
1/5 vendég érkezett. Az egész évi eredményt 
tekintetbe véve átlag 88 utas érkezett napon­
kint Abbáziába.

A Forgalmi bank szóllővásárlasa
A tnmici Forgalmibank, mint nekünk Rovignó- 
bi'l 11jak, az ottani földntivelési egyesülettől 
8(KK) métermázsa sz<»11»it vásárolt métermá- 
zsánkint 20 koronájával

- A cantridai hitvesgyilkos Trieszt­
ben. Csima Sándor tvukszemvágó és masszőrt, 
aki a cantridai Mittel-féle fürdő kabinjában 
feleségét meggyilkolta, tegnap a trieszti íigyész- 
ség fogházába szállították. Csima teljesen 
nyugodt viselkedést tanusit s azt hangoztatja, 
hogy nem sajnálja tettét.
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A TENGERPART

Ragadós betegségek A városi köz­
egészségügyi hivatalnál a következő betegsége­
ket jelentették be e hó 2-tól 8-ig : Bárány- 
himlő 1. vörheir. 2. Ezeken kívül" két tifuszös 
beteget Abbáziából importáltak a fiumei kór­
házba. _____________

TÁVIRAT. M TELEPŐR.
A horvát tartománygyülés fel­

oszlatása.

A japán ellentengernagy Bécsben. 

A dalmát helytartó bukása.

Japán tengerészek Pólában.

Lapunk mai számából telefonjelen­
téseink a reggel óta uralkodó vonalzavar 
következtében elmaradnak.

A horvat tartománygyülés feloszlatása.
Zágráb, ?zept. 11. Általános szóbeszéd 

tárgyát képezi Tomicsics tartoinányfönök egyik 
kijelentése, amely szerint a horvát tartomány- 
gyűlést novemberben, nyomban összeillése után 
feloszlatják. Az uj választásokat tavaszszal fog­
jak megtartani Tomicsics ama reményének 
adott kifejezést, hogy a választásból a szerb 
radikálisok megerősödve térnek vissza a tar­
tomány i>y ülésbe.

A japan ellentengernagy Becsben.___
Bécs, szept. 11. Ijinin ellentengernagy- 

tegnap Triesztből ideérkezett és az „Imperial“ 
szállóban szállt meg. Az ellentengernagy ki­
hallgatáson fog megjelenni a királynál s azután 
visszautazik Triesztbe.

A dalmat helytartó bukasa.
Zara. szept. 11. Egy Bécsből érkezett 

távirat szerint Nardelli Miklós dalrnát helytartó, 
aki ez idő szerint Bécsben tartózkodik, beadta 
lemondását és Zárába már csak búcsúzni tér 
vissza. A helytartó lemondásának okáról kü­
lönböző verziók keringenek. Hir szerint azért 
kénytelen lemondani a helytartó, mert a kor­
mány dalmát politikájával nem azonosította 
magát.

Japán tengerészek Polában
Pola. szept. II. Egy csoport japán ten­

gerésztiszt tegnap itt járt Az arzenált és a 
pótai nevezetességeket tekintették meg és még 
aznap visszautaztak Triesztbe.

A szerkesztőség postája.
R K Csak ha a nevét megnevezi.
M J. Gondoskodjék a dolgain',I idejeben. Akkui 

nem érheti haj.
S. D. Ezentúl pontosan kapja a lapot. A másik 

ügyben keressen fel bennünket
B. J. Megnyugtatjuk, a dolgot nem hagyjuk 

annyiban.

Felelős szerkesztő : Mura, jenó 
Szerkesztő : Korcsmáros TTándor 

Kiadótulajdonos : 
ö TENGERPART" lapkiadó ,-áüalat.

MERLEGKEPES KONYVELÖNÖ
önálló leveiezönö, sok évi bu­
dapesti működési bizonyítvány - 
nyal. állást vagy otthon Írás­
beli foglalkozást vállal. Ríva 

Batthhányi 14. II 3. 
--------------------------- --------------------------------

Catti György utóda
cs és kir. udvari szállító

* G y ó G y S z E R T A A *

a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden orvosi rendelés j 
azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség. ' 
gyógyszappanok. az összes ásványvizek, j 

toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb.

CIOALE tengeri fürdő 
LUSSINPICCOLO mellett.

PROSPEKTUS KÍVÁNATRA

Csizmás Demeter
fiumei első magyar fodrász

VIA ADAMICH 2.. az Europa szállodává! szemben 
készít mindennemű hajmunkát jutá­

nyos áron, úgy mint parókát, hajfonatot 
és mindenféle hajdiszt

Bel- és külföldi illatszerek, a legjobb 
hajhullás és korpaképzödés elleni szerek 
kaphatók.

Szájpadlás nélküli szabadalmazott

FOGSOROKAT
egy darabból kizárólag kcs/it

FRISCH LEO
az Adamich lér sarkán Via Lido 2 II em (F^naldi-haz)

naponta d. e 8—12 és d. u 2 ti
Minden műtétet fájdalom nélkül személyese 

végez el.
Foghúzás, arany-ezüst es poreellán-plmnbirozas 
Aranykoronák; szájpadlás nélküli aram fogsorok 

porcellán es aram fogsorok (legújabb). Katusuk- es 
snmltol-fogsorok.

Katonatisztek, állami es vasúti tisztviselők jelen 
tékenv mérséklésben részesülnek.

Cimírást
vállalok a legolcsóbban szép és gyors Írássá 

Riva Batthyányi 14. II. 3.

BRAZAY, SOS BOR SZESZ
FOGKREIYIalegjobb*

a FIUMEI KERESKEDELMI BANK
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA
beíerhönyuBh és folyószámlák után

4M netto kamatot
térit meg feleinek

A járadékadót a bank önmaga viseli.

„OLIMPO“
CINEMA TOU RAF

Via Germania 11. szám. Braida

Naponta előadások d. u. 4 órától kezdue.
Vasár- és ünnepnapokon d. e. 
lOórától 1-igésd. u.4-től 10-ig.

Rendkivü: érdekes képek.

Kiváló Újdonságok.
5r Kétszer hetenkint váltakozó 

műsor, lg
BELÉPTI Díj: I. hely 40 fill. 

II. hely 20 fill.
■Tifonák es t'z ezen aluli gyermekek a 
_______ -síét fizetik

Kollmann Bogomir úgy a maga, mint az egész rokonság nevű­
ben fájdalomtól megtört szívvel jelenti, hogy hőm szeretett neje

KOLLMANN BOGOMIRNE
szül. Neubauer Elvira

életének 24-ik és boldog házasságának 3-ik évében ma éjjel I órakor 
meghalt.

A megboldogultat f. hu 11-én d. e. II órakor fogjuk újszülött s 
elhunyt kis fiunkkal együtt, Via Salute 7. sz alatti lakásomról utolsó útjára 
kisérni, mely vcgtisztességtételre ismerőseinket tisztelettel meghívom.

Fiume, 1907. szeptember hó 10-én.
Kollmann Bogomir.

5 keserű viz az ei-i°ntott £y°mrot 23 óra
_ _ _ alatt teljese,fi rendbe hozza.

Reggelizés előtt fél pohár
Sehmidthauer-féle radio-activ

Hathatós óvszer a belső betegségek elterjedésének meggátlására, úgyszintén kiváló gyógyhatású gyomor-, bél- és vérbajokban, tovább,.e Ikö- 
véredés. szivelhájasodás és azzal járó fül adásnál, sárgaság, máj- és lépdaganat, cukorbetegség, aranyér, csúz- és köszvényné! 
vérbőségnél s egyéb belszervezeti bajokban Főszé.küidés a forrástulajdonos: Schmidthauer Lajos gyógyszerésznél Komáromban.
Kapható minden jobb gyógyszertár cs füszerüzletben, Fiúméban Helm F.-nél, kis üveg 30 f.. nagy üveg 50 t. - Össze nem tévesztendő más

fajta keserűvizekkel.

WMBMh.



a tengerpart

A magvantk legkedveltebb /tensiója j 
('s étterme it

S L ATI N A
vs pensió

ABBAZIABAN
szemben a Slauna fiir<1 övei.

( >cnvoru arnyds kert Kitűnt) konyha 
Tiszta italok Mérsékelt arak

„Progresso“
Cinematograf iMozgofenykepek)
ANDRÁSSY-UTCA 1. SZ.

LOVRANA Pension Jeanette

Rákóci vendéglő
Az uj kivándorlási palotával szemben.

Valódi magyar konyha
Ebéd és vacsora 20 forint.

Kényelmes hely tarsas kughzok 
eszére Gyönyörű kerthelyiség.

Tisztelettel
GULYÁS LÁSZLÓ, vendéglős

Hétszer hetenkint uj műsor.

Hétköznapokon d. ti. 5 10-ig.
Vasárnapokon d. e 10 1-ig és 

d. u. 4 11-ig.

Állandó előadások.

(Abbázia mellett)

KÖNIGSVILLA
t- sura-'.gu szálloda, kávéház es euerem.
[|..uins -'»hak gyönyörű tengeri kilátássá!. 

Kitűnő konyha.
Magyarok kedvencz lakhelye.

rutaj«Jr>:i HERMANN TEREZ.

Tivoli Szálloda és Pensió
lciői-ben. Abbáziától 10 percnyire

Gyönyörű, kiránduló hely uzsimákra.
Naponta friss halak, magyar gulyás és 

sült liba.

Ugyanott szobák is kaphatók gyö­
nyörű tengeri kilátással.

IJutányos arak. ‘BM9 
Tulajdonos BARTH G. E.

LOVRANA.
Elsőrangú ház a móló közvetlen 
k /Gehen, nagy árnyas kerttel mely 

a tengerpartig terjed.
Eüiki né~ sztiDak tengeri kilátássá!

S, ,/ ;r|ipen fürdő. Mérsékelt arak Kitűnő konyha,
Magyar tulajdonosi Odor Kálmán.

BRISTOL PENSIÓ
riviera" pensió

LOVRANA.
Gyönyörű fekvésű épületek, szép 
kertekkel. Szobák tengeri kilátással 
Pontos kiszolgálás. Mérsékeli árak. 

Minden szükséges kényelem. 
Mg- PROSPEKTUS. -*t

Első és legjobb hírnevű óraüzlet

Nattich Henrik
FIUME, Corso.

Chronometer és műórás

Genfi ésGiushiitte-féle 
angol különlegességi 

nvártmánvok.

Magyarok itt találkozzunk!
Kovács I magyar vendéglője 

ABBAZ1A
, Bellevue es Auge Gottes kozott.

Hideg és meleg etkek
FRISSEN CSAPOLT SÖR.

MÉRSÉKELT ARAKi

Lovranában ,Ab“,le" 
a „QUARNER0“ szállodát

és PENSIÓT
LÁTOGATJA MINDEN MAGYAR EMBER

Tulajdont).'.. ZIPERA RUDOLF, az abbaziai Jeanette szálló volt szakácsa. 
Kitüntetve a nagy korona-renddel a svéd király aha,.

Kitűnő konyha. Elegánsan berendezett halkunos szobák 
gyönyörű tengeri kilátással. Remek terras/..

Mérsékelt árak. ä Fürdők a házban
Családok részére nagy engedmény.

CANTRIDA
fürdő és vendéglő

a villanyos vasút végállomásától, a bt'rgudi 
hajógyártól 5 pereznyire.

Rórlptioo vpk melyekbe apeneijegyeK,vill/nvos .s

az omnibusz használata bele van 
értve, valamint egyes haszná­
latra érvényes jegyek kaphatók
úgy a villanyos kocsik kalauzai­
nál. mint a fürdő pénztáránál.

Kifogástalan konyha.
KITŰNŐ KÖBANYAI SÖR.

Tisztelettel

MITTEL ALAJOS
fürdőtulajdonos es vendéglős.

A FIUMEI
Néptakarékpénztár

(Puck.’ Siedionica)

FIUME, Ríva Szapáry I. Alapittatott 1873.
Takarékbetétek elfogadása es visszafizetése 

előzetes felmondás nélkül; különleges e- 
setekben az alapszabályok 39 §-ának al­

kalmazásával.
Folyószámla .etetek es hitelnyújtások.
Előlegek értékpapírokra, árukra s más érté­

kekre. ., ....
Váltóleszámítolás 3. esetleg két jó aiairasra 

3 hónapig terjedő lUure.
jelzálogkölcsönök ingatlanokra az értek féléig.

AZ IGAZGATÓSÁG.

Elsőrangú divatszabászat
Himmel Ferdinand Fiume

Via Adria I. sz. Zmaics-ház.
KÉSZÍT:

Angol, francia, sport- és amazonruhákat.
Mérsékelt arak. # Kifogástalan szabás.

Dr. PACHANY A.
FOtiORVOS FIÚMÉBAN

működik minden hétfőn, szerdán és csütörtökön d. u. 3—6
„VILLA FELICE“ ABBÁZIÁBAN

Fiumei első magyar rizshántoló- és 
rizskeményitögyár része. - társaság

..........—— FIUME. =

Különlegesség

FÉNYKEMÉNY1TÖ
táblácskákban

ELEFÁNTVÉDJEGy
A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

VELENCE
CAVALLETTO

SZÁLLODA és ÉTTERMEK
a Márkuster közvetlen közelében

teljesen újjáalakítva.
Szobák T lírától, teljes 

penzió 9 lírától feljebb. 
Kitűnő konyha, tiszta italok. 

Társaskörei es megbízott az állomásnál.
VILLANYVILÁGÍTÁS !

GŐZFŰTÉS! — FÜRDŐK!
Tulajdonosok:

Serantoni és Fratelli Scattola.

A Fiumei Népbank Részvénytársaság
(Fiume, Andrássy-utca 1. sz. I. em.)

e tfogad a legelőnyösebb feltételek mellett heteteket takarékkönyvekre, szamlara es giro-szamlara 

hitelt nyújt folyo szamlara es elfogadvanyok a :
leszámítol váltókat es kereskedelmi ertekeket;
kibocsát csekkeket, utalványokat es hitelleveleket a monarchia es a külföld minden nagyobb varosaba 

vesz es elad értékpapírokat, külföld váltókat es bel- es külföldi pénznemeket;

előleget nyújt arukra es értékpapírokra:
megőriz es kezel értéktárgyakat:
gondoskodik okmányok, értékpapírok, szelvények es kisorolt ertekek inkasssojarol: végrehajt tőzsdei 

műveleteket kellő gyorsasaggal:
fizetéseket eszközöl mérsékelt feltételek mellett a főbb kereskedelmi piaczokon


